Deutsche Gesellschaft
fur Internationale
Zusammenarbeit (61Z) GmbH

Data privacy statement for the contracting & procurement process regarding the storage
and use of personal data by GIZ in Vietnam/ Tuyen bé vé Bao mét théng tin doéi véi quy
trinh ky hop dong va mua sdm lién quan dén viéc Iwu tri va st dung dir liéu cd nhan tai
GIZ Viét Nam

As described in the Declaration of consent for contractor, sending your CVs and other personal
data in connection with the inquiries, bidding and contract conclusion processes with GIZ
Vietnam requires the disclosure of personal data. As the protection of personal data is very
important to GIZ, we would like to inform you about which personal data is stored and what it is
used for as well as what is your right./ Nhw da thong bao trong Tuyén bé vé sw dong thuén danh
cho Nha thau, So yéu ly lich va nhiing théng tin ca nhan khac cua Nha thau dwoc gui kem trong
khi gtvi béo gié, tham gia dau thau va ky két hop déng véi GIZ Viét Nam lién quan t6i viéc tiét 16
thong tin c& nhén. Do viéc bdo vé théng tin cé nhén vé cung quan trong dbi véi GIZ, tuyen b6
nay giai thich nhu’ng théng tin nao lién quan dén Nha thau sé duoc luu trik va muc dich st dung
cling nhw quyén cia chu thé théng tin.

The responsible body for data processing is Deutsche Gesellschaft fur Internationale
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH/ Co quan chju tréach nhiém xt ly di¥ liéu la Deutsche Gesellschaft
fiir Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH.

Registered offices:

Friedrich-Ebert-Allee 32 + 36, 53113 Bonn, Germany Dag-
Hammarskjold-Weg 1 - 5, 65760 Eschborn, Germany GIZ-
Vietnam giz-vietnam@gqiz.de

All information in the CVs and other personal data of the Contractor that are/were transmitted in
connection with the inquiries, bidding and contract conclusion processes with GIZ Vietham are
stored by GIZ Vietnam in hard copies and/or soft copies./Nhiing théng tin trong So yéu ly lich va
nhiing théng tin c& nhan khac cta Nha thdu duoc gii kém trong khi gt béo gia, tham gia dau
thau va ky két hop dbng véi GIZ Viét Nam sé duoc GIZ Viét Nam lwu triv dwdi dang ban cing
va’/hodc ban mém.

GIZ is also authorised to forward the CV/profile of the Contractor to other GIZ projects/ other
German and international organizations for the above-mentioned purposes. Before data is
passed on to other GIZ projects or organisations/entities mentioned above — even in an
anonymised form — data will be encrypted. /GIZ duoc phép chuyén tiép CV/hé so ciia Nha Théu
t6i cac duw an GIZ khéc/céc té churc khac cta Plrc va céc té chirc quéc té vi cac muc dich néu
trén. Trudc khi div lidu duoc chuyén cho cac dw én GIZ khac hodc té chirc/céd nhan duoc dé céap
& trén, ké cé & dang &n danh, di liéu sé duoc ma hoa.

The data will not be passed on to any other third parties./ Di¥ liéu sé khéng duoc chuyén cho bét
ky bén thtr ba nao khéc.

The data will be used exclusively for the declared purposes. Any other use will always be
dependent on your consent being obtained again./ Théng tin sé chi dwoc st dung danh riéng
cho muc dich da théng bdo. Viéc str dung théng tin cho muc dich khac sé luén cén phai c¢é duoc
sw dong thuén cda ban lan nira.

GlZ and other German/international organizations undertake to use appropriate technical and
organisational measures to secure your data against unintentional or intentional falsification,
destruction, loss or access by unauthorised persons. Access to your personal data is restricted to
GIZ staff in the Contract and Procurement group only, who need to process the data for the
above-mentioned purpose, and who will handle the information you provide in a proper and
confidential manner./ GIZ va cac té chirc Dirc/qubc té khac cam két str dung cac bién phap ky
thuat va bién


mailto:giz-vietnam@giz.de
mailto:giz-vietnam@giz.de

Deutsche Gesellschaft
fur Internationale
Zusammenarbeit (61Z) GmbH

phép té chirc phu hop dé bao mat di liéu cua ban khdi viéc lam sai Iéch, pha hiy, mét mat mot
cach co cha y hay vé y hodc truy cép trai phép. Quyen truy cép vao dir lieu canhan cua ban chi
dworc gioi han cho nhén vién GIZ trong phong Ho’p déng va Mua sém, nhiing nguoi can xw ly div
liéu cho muc dich néu trén, va nhiing nguoi sé xwr ly théng tin ban cung cap mét cach phu hop
va bao mét.

Once the consent has been sent to GIZ and it shall remain valid for a period of up to 10 (ten)
years from signing, even if no assignment is arranged./Mét khi sw dong thuén da duoc gii téi
GlIZ, sw dong thuan sé c6 hiéu luc trong thoi gian téi da 10 (muoi) ndm ké tir ngay ky, ké ca khi
khéng c6 Hop dbng nao nao duoc ky két).

Rights of the data subject

You are entitled to enquire about your personal data, to have the data corrected if necessary,
and to demand restriction of the data’s use or that it be deleted. The data will then be removed
from our system. You can withdraw your consent for us to use your personal data at any time.
The lawfulness of processing up to the point at which you withdraw your consent is unaffected./
Ban c6 quyén hdi vé dir liéu c& nhan cta minh, stra di liéu néu can thiét va yéu cau han ché st
dung di¥ liéu hodc xéa di¥ liéu. Di¥ liéu sau d6 sé bi xéa khéi hé théng cua chiing téi. Ban cé thé
rat lai s déng y cho chiing téi str dung di¥ liéu cé nhan cua ban bét ctr luc nao. Tinh hop phép
cla viéc xtr ly cho dén thoi diém ban rut lai sw déng y ctia minh khéng bi dnh hudng.

If you have any questions or complaints about this policy or the processing of your data, you can
contact the GIZ Data Protection Officer at the following email address: dpo@giz.de/ Néu ban c6
bat ky céau héi hodc khiéu nai nao vé chinh sach nay hodc viéc xt ly di¥ liéu cua minh, ban cé
thé lién hé véi Nhan vién bdo vé dir liéu GIZ theo dia chi email sau: dpo@giz.de

Revocation and other requests can be addressed to/ Thu héi va cac yéu cau khac c6 thé duoc
guvi dén:

Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (G1Z) GmbH

6th Floor, Hanoi Towers, 49 Hai Ba Trung,

Cua Nam ward., Hanoi, Vietnam

T +84 24 3934 4951

Email: GIZ-Vietnam giz-vietham@qiz.de
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